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Pa rižani so se  dvignili proti nacij e m  
»USI UNItILI 
I ZAJETE N E M  
% DIVIZIJE 

Okrog 15,000 o b k o l j e n i h  
Jiacijev j u ž n o  o d  V a r š a v e  
'kv id iranih;  l j u t i  b o j i  

^ zapadni  L a t v i j i  

ponedeljek, 21. 
ra — Rdeča vojska j e  vče-

ostanke treh nem-
OOfi broječih okrog 15,-
gg, ki so bile obkoljene na 
te južno od Varšave, med-

ko so druge sovjetske edi-
tisk ^ 2̂ P&dni Latviji pod pri-

dvajsetih divjih nem-
sô  Protinapadov, v katerih j e  
_ ^ažnik izgubil 2,000 mrtvih, 
zapustile nelcaj vasi. 

nemške divizije j e  li
li P^va ukrajinska ar-
Pfod̂  "^^'"šala Ivana Koneva, ki 
^isl ^^dolž zapadnega brega 
kat^ Varšavi v operaciji, 

smoter je, udariti v bok 

P t̂î °̂ ''"̂ žnik ni hotel kapituli-
. nakar j e  bila večina obko-

Ĵ Hlh PAt -v „ - 1  / cet uničena, pravi ko-
ki j e  bil objavljeh v 

Ljute bitke s tanki 

te^ o^^nilju severno od zavze-
^^'^domierza so ruske čete 

s X ® osem naseljenih krajev, 
Qg ur se j e  sovjetske edinice 
®kih akcijo na polj-
j)j. P^^njavah, ki se raztezajo 
mil/ šleziji, ki j e  75 

prednjih edinic Rdeče 

uročila iz Moskve pravijo, 
vzhodni fronti bijejo 

v največjih bitk s tanki 
rijQ ^ ^ojni, kajt i  Nemci se bo-
Ûsi obsedeni, vedoč, da ako 

terp P^^^Hjcjo njih linijo na ka-
vii,alnem sektorju, bi 

v v, ^ Vojska udarila naravnost 
^Hški teritorij. 

Amerikanci so dospeli 
do Sene na obeh 
straneh Pariza 

Poročilo iz Berlina pravi, 
da so ameriški tanki že 
prekoračili reko Seino 

B U L E T I N  
IRUN, Španija, 20. avgusta. — Poročila z meje jav

l jajo,  da so ameriške motorizirane kolone, ki so se gla
som zadnjih vesti nahajale 10 milj  južno od Nantesa ob 
reki Loire, dospele v Angouleme, 100 milj  južno od Loire 
in 60 milj  severovzhodno od Bordeauxa. Druga poročila 
pravijo, da so sile francoskih partizanov zavzele mesto 
Limoges, 55 milj  severovzhodno od Angouleme. 

VRH. GL. STAN ZA VEZNI-*— : : — 
ŠKE EKSPEDICIJSKE SILE, tresemo drevo, da unici-

^ ,mo nemško voisko, m ne samo, ponedeljek, 21. avgusta. — O - ! ,  , „ , , , , , T-ii i da dobimo sadje. klopne kolone generala Elmer- • • u 

Nov grob 
^ H Y  MILAVEC 

ob 3:30 uri popol-
pog Umrla na svojem domu 

Marija Milavec, roje-
1)̂,4 J^^nčič, starj^ 70 let, sta-
haia^  ̂ ua 1001 E. 71 St. Bole-
Se . zadnje štiri mesece ter 

.uahajala doma in v bol-'®ftic R;i . ^ 
Seijg • j e  ena starih na-
ptig) v Clevelandu, kamor j e  
nicj^ P'̂ sd 48 leti iz vasi Sev-
kjgj.' ^ra Mirna na Dolenjskem, 
iji ^^^Pušča dva brata Ignacija 
^ila ter sestro Alojzijo. 
št. članica društva sv. Ane 
§t Z., Jutarnja Zvezda 
in" A. B. Z., št. 25 S. Z. Z. 

irskega društva fare  sv. 
V 5^Pušča štiri sinove in 

^® â: Mrs. Mary Novak, 
Alvin, Gus, Rose, Em-

'̂ dred, Anne, William in 
Arijjo vnuke, in sestre Mrs. 

blatnik v Clevelandu, 
Ioŵ  Drobnič v Granger, 
tu se že dlje časa nahaja 
Coiiî  ô ''='ku, in Mrs. Antonijo 
Pfog ' Frank, W. Va. So-
Vgp . Pokojnice, Frank J .  Mila-

Z drugimi besedami rečeno, 
čim hitrejše zavzetje francoske 
prestolice j e  sicer zaželjivo, am
pak to se ne bo zgodilo, dokler 
ne bodo izpolnjeni pogoji, ki so 
s stališča strategije celo važ
nejši.^ ^ 

Nemci začeli prvo bitko v južni 
Franciji 

RIM, ponedeljek, 21. avgusta. 
— Ameriške kolone, ki od dveh 
strani prodirajo proti Aiz-en-
Province, so naletele na najod-
ločnejši nemški odpor, odkar se 
j e  začela invazija južne Fran
cije, pravijo poročila s fronte, 
ki so dospela danes zjutraj.  

Nemci so se očividno odločili, 
da pri Aix prično svojo prvo 
veliko defenzivno bitko, kajti  
ako bi izgubili to stekališče sed-

južnovzhodno od Pariza, isto- j mih c e s t  15 milj severno od 
časno pa so prodrli do Versail-j Marseillesa, bi to pomenilo, da 
lesa, ki leži 10 milj od osrčja j bi bili naciji v tem mestu, ki j e  
Pariza. j drugo največje v Franciji, od-

„ . . . .  i rezani in da bi bila invazijski 
i l j  zaveznis te s ra egije  , odprta pot v dolino reke 

Medtem ko je  jasno, da bo Rone. 
Pariz osvobojen, kadarkoli bodo Do kolizije med Amerikanci 
hoteli zavezniki, pa j e  neki za- in Nemci j e  prišlo 70 milj glo-
vezniški častnik v t e j  zvezi zna- boko v notranjosti od invazij-

j e  S. Pattona so danes drvele 
proti vzhodu skozi Francijo na 
100 milj d o l g i  fronti in so 
dospele do reke Sene na obeh 
straneh Pariza.' Uradno se po
roča, da se ena kolona nahaja 
samo 10 milj od mfes^a samega. 

Amerikanci v Mantesu in 
Vernonu 

Blizu Mantesa, 25 milj n a d  
Parizom, je  močna ameriška si
la prodrla do Sene in udarila 
bežeče ostanke nemške 7. ar
made. 

Nemški radio pa trdi, da so 
Amerikanci s pomočjo padalcev 
že dejansko prekoračili Seno. 

D r u g a  ameriška kolona je 
prodrla do Sene pri Vernonu, 
45 milj nad Parizom, kakor tu
di v bližini Fontainblesu, 35 milj 

čilno izjavil: skega oporišča na obali. 

HIMEN 

Poroča se nam, da sta se dne 
13. avgusta poročila M a r i c a  
Čok, hčerka Dr. Ivana M. Coka, 
predsednika Jugoslov. odbora iz 
Italije, ki se sedaj nahaja v 
Londonu, in poročnik Abner 
Alexander Towers, inženir iz 
New Yorka. Nevesta j e  gradu-
irala v februarju t. 1. iz Colum
bia univerze. — Novoporočen-
cema naše čestitke! 

-h 

umrl pred 23. leti. 
9. 8e bo vršil v sredo ob 
Vo(ĵ  ^jutraj iz pogrebnega za-
5], Grdina in sinovi, 1053 

v cerkev sv. Vida in 

MRS. JOSIE LEVSTIK V 
BOLNIŠNICI 

Preteklo sredo je  bila z Gr-
dinovo ambulanco odpeljana v 
Cleveland Clinic bolnišnico po
znana in priljubljena pevka Mrs. 
Josephine Milavec-Levstik. Ker 
j e  težko bolna, obiski niso do
voljeni. Upamo, da se j i  ljubo 
zdravje č i m preje popolnoma 
vrne! 

VESTI IZ ŽIVLJENJA ABIE-
RIŠKIH SLOVENCEV 

New York, N. Y. — Umrla j e  
v Buswick bolnišnici po dolgi 
bolezni Mrs. Valentina Dolar, 
stara 67 let iz Brooklyna, N. Y. 
Pokojna j e  bila rojena v Dom
žalah, po domače Rudolfova. V 
Ameriko j e  prišla leta 1911. Tu
k a j  zapušča enega sina, tri hče
re in enega brata; v domovini 
pa več sester. 

Joliet, 111. — V torek, 15 av
gusta se j e  tukaj  u b i l  Frank 
Stangle, star 62 let. Poplavljal 
j e  cerkev sv. Jožefa in padel s 
strehe, pri čemer j e  dobil smrt
ne poškodbe. Priča tragičnemu 
prizoru je  bil njegov 13-letni 
sin James. 

na nato v družinsko grobnico 
Calvary pokopališče. 

Bodi pokojnici lahka ameri
ška gruda, preostalim pa naše 
sožalje! 

( S u U d a \  

J A P O N S K A  D V A K R A T  
B 0 M B A R D 1 R > \ N A  V 
T E K U  E N E G A  D N E V A  

Ameriški super-bombniki 
so včeraj dvakrat zai>ore-
doma bombardirali japon
ska industrijska mesta. E-
den napad j e  bil vprizorjen 
pri belem dnevu; bil j e  to 
pr\ i tak napad izza napada 
na Tokio, ki  ga ' j e  vprizori-
la pred dvema letoma ame
riška zračna sila, kateri j e  
poveljeval gen. James Doo-
little. 

Uradno se poroča, da so 
bili pri obeh napadih izgub
ljeni samo štii]ie ameriški 
bombniki. Japw^ki radio j e  
preje trdil, da j e  bilo v pr
vem napadu, katerega se je  
udeležilo 77 letal, izgublje
nih 25 bombnikov. 

Iz Jugoslavije 

(Javlja radio postaja "Svobod
na Jugoslavija) 

Po nepopolnih podatkih, ob
javljenih po gornji postaji dne 
11. t. m. so okupatorji in izda
jalci porušili več kot 40 tisoč 
domov in drugih zgradb v 20 
občinah samo v Baniji. Razen 
tega so oropali 63 tisoč glav ži
vine in 54 železniških vagonov 
žita. Čez 4000 ljudi j e  bilo ubi
tih v imenovanih občinah, med
tem ko jih j e  bilo 3929 vrže
nih v koncentracijska tabori
šča, k jer  so mnogi umrli od la
kote in grdega ravnanja. ^ 

Naši 
fant je-vojaki 

• • 
Pvt. Frank Yankovich je  pri

šel v petek večer iz Qamp Fan
nin, Texas, na dopust za dva 
tedna. Prijatelji so vabljeni, da 
ga obiščejo v njegovi gostilni 
na'528 E.  152 St."* 

Pred desetimi dnevi je  na o 
svobojenem ozemlju izšel pam 

jflet, katerega vsebina se nana-
j ša na prvo konferenco časni-
j karjev Slovenske osvobodilne 
! fronte. 

jNacisti z vso silo poizkušajo, 
da "totalno mobilizacijo" razši
rijo po vseh okupiranih krajih v 
Jugoslaviji. Izdajalski četniški 
časopis "Črnogorski Vijesnik' 
j e  objavil oklic delavcem (moš
kim in ženskam) brez ozira na 
njihovo strokovno znanje. 

SLIKE NA VRTU 
Mr. Anton Grdina sporoča, 

da bo v sredo večer zopet kazal 
slike na svojem vrtu. Podrob
nosti bodo poročane v sredo. 

V ZADNJE SLOVO 
Članice društva sv. Ane št. 4 

S. D. Z. se opozarja, da se sni
dejo v torek, dne 22. avgusta 
ob 8. uri zvečer v pogrebnem 
zavodu A. Grdina in sinovi, da 
izkažejo zadnjo čast umrli čla
nici Mary Milavec. Pogreb se 
vrši v sredo ob 9. uri zjutraj, 
katerega se n a j  članice po mož
nosti udeležijo. 

.Paveligev "HrvatsJ^i, %adig'' 
j e  13. avgusta objavil, da j e  na 
ta dan bil pokopan ustaški ge
neral Simič, kateregia so ubili 
rodoljubi. Na pogrebu je  mini
ster vojske. Ante Vokič, zasto
pal poglavnika Paveliča. 

Jugoslovanski izseljenci v Av
straliji so darovali Narodno
osvobodilni vojski 1,600 funtov 
šterlingov po njihovem zastop
niku Kosoviču, ki j e  imenovano 
vsoto izročil generalu Velebitu 
v Londonu. Ta izraz vdanosti in 
ljubezni za Narodno osvobodil
no vojsko z radostjo in zahval-
nostjo prežema s r c e  vsakega 
borca. 

30,000 PARTIZANOV V BORBI 
PROTI OKUPACIJSKIM SIIAM; 
VRSE SE KRVAVI ULKNI BOJI 

"Associated Press" poroča; Neki prebivalec Versail-
lesa j e  snoči blizu Versaillesa povedal ameriškim opazo
valnim edinicam, da divjajo na ulicah Pariza krvavi boji 
med francoskimi dijaki in rodoljubi ter nemškimi okupa
cijskimi četami. 

* —  — 

Ta poročevalec, ki j e  dve uri pametno obnašanje bo odvrnilo 
prej zapustil Pariz, j e  rekel, da i prelivanje krvi med nedolžnimi 
so v več delih Pariza izbruhnili in mesto obvarovalo škode." 
veliki požari in da bitke divjajo j Nato j e  radio naznanil, da 
od ulice do ulice. med 9. uro zvečer in 7. uro zju-

i t r a j  prebivalci ne smejo na uli-
• ce, preklic v s e h  nočnih dovo-
; Ijenj, zaprtje vseh kavarn in za-

Isti poročevalec j e  izjavil, da bavišč in prepoved vseh zbiranj 
Nemci s strojnicami streljajo! več kot treh oseb. Naznanilo j e  
na demonstrante in j e  apeliral' dostavilo, da se bo vsaka krši-
na Amerikance, da hitijo na tev kaznovala s smrtjo. 
pomoč Francozom, ki se dviga-1 Neko poročilo, ki ga  je  prejel 
jo proti preplašenim Nemcem "London Daily Mail" iz bližine 
širom prestolice. i Pariza, javlja, da j e  v e č i n a  

Istočasno je  "United Pres"  j Nemcev zapustila Pariz, ki so 
agencija prejela poročilo, da j e  i pustili edinole patrole, in da se  
v Parizu v teku na ducate ulič- i na ulicah že vidi zavezniške za-
nih bitk, ko se j e  podtalna ar- stave. 
m a ^ f n m w w k i h  e-rikev bm-j 
ječa 20 do 50 tisoc oseb, dvig-j Vichvja 
nila proti naci jem. , 

j Radio v Brazzevillu je  glasom 
"Zadnji apel'' nacijev na  Inebe BBC radio oddaje javil, da 

Parizane j gg francoski partizani dobili 
Od Nemcev kontrolirani pa-1 kontrolo v Vichyju in da so vsi 

riški radio je snoči objavil na-' agentje Gestapa v Vichyju in 

Nemci obrnili strojnice na  
demonstrante 

slednji apel: 
"Neodgovorni elementi v Pa

rizu so se dvignili z orožjem 

Parizu odšli v Nancy. 
Poročila s francosko - švicar

ske meje so v soboto ponoči ja-
proti okupacijskim oblastim. Tal vila, da so Pierre Laval in dru-
upor bo brezobzirno zatrt, in 
ako treba, ne glede na posledi
ce. To je  zadnji apel na prebi
valce, da obdržijo glave. Samo 

gi funkcijonarji režima v Vichy
ju dospeli v Belfort, ki se na
haja okrog 25 milj od Basela 
in enako razdaljo od Nenčije. 

K R A T K E  V E S T I  

Brazilske čete dospele v Italijo 

DVA OTROKA UBITA 
V AVTO NESREČI 

Danes ob*l. uri z jutra j  j e  av
tomobil, katerega j e  vozil Jo
seph Bucks, s tar  32 let, stanu-

industrijske rekonverzije za ci
vilno produkcijo, j e  bil zadnji 
čas ponovno v sporu s predstav
niki oboroženih sil. 

VLADA JE ZASEGLA 
joč na 19516 Shelton Drive, na 99 STROJNIH TOVARN 
Euclid Ave. in 243 St. nenado
ma skočil preko tratoarja in tre
ščil v neko drevo, pri čemur sta 
njegova dva otroka, 9-letni sin
ček in 2-letna hčerka, dobila ta
ko hude poškodbe, da sta jima 
podlegla v Huron Rd. bolnišnici. 
Voznik in njegova žena sta do
bila kritične poškodbe. 

RUSIJA ZAGOTAVLJA 
SODELOVANJE ZA MIR 

WASHINGTON, 19. avgusta. 
— Predsednik Roosevelt j e  da
nes ukazal, da armada prevza
me in obratuje 99 strojnih to
varn v okolici S an Francisca, 
katere producirajo vojni mate-
rijal, ker neka delavska unija ni 
hotela preklicati prepovedi za 
nadurno delo. 

POZDRAVI 
Iz Brooklyna, N. Y., pošiljati WASHINGTON, 20. avgusta. , - . v i *  . , , . , A J pozdrave vsem citateljem Ena-— Sovjetski poslanik Andreji^ 

Podprimo borbo Amerike za demo
kracijo i n  svobodo sveta z nakupom 
vojnih bondov in  vojno-varčevalnih 
znamk! 

Slika predstavlja prve brazilske čete, ki so dospele v 
Italijo, da se borijo ob strani ameriških, britskih in fran
coskih zavezniških čet v borbi proti skupnemu sovražni
ku. Ko so se Brazilčani izkrcali v Neaplju, so jim v Juki 
Amerikanci priredili slavnosten sprejem. Brazilija j e  iz-
rajzila željo, da se njene čete rabijo na vseh frontah. Bra
zilske padalne čete so se trenirale v Zed. državah in ame
riška vojna industrija j e  preskrbela pretežen del opreme 
za ekspedicijsko silo iz južno-ameriške republike. 

Grortiiko j e  danes z letalom do 
spel iz Moskve, da se udeleži 
razgovorov velike četvorice, ki 
se prično jutri glede svetovne 
organizacije za ohranitev miru. 
Gromikov je  izjavil, da bo Ru
si ja na celi črti sodelovala z o-
stalimi Združenimi narodi in da 
j e  skrajno optimističen glede 
uspehov konference. 

ROOSEVELT POSLAL 
NELSONA NA KITAJSKO 

WASHINGTON, 19. avgusta. 
— Predsednik Roosevelt j e  da
nes naznanil, da j e  odpotoval na 
Kitajsko predsednik vojno-pro-
dukcijskega odbora Donald Nel-i 
son, da skupno z gen. Huraley-
jem proučava vojaški in eko
nomski položaj Kitajske. Nel
son, ki j e  zagovornik takojšnje 

kopravnosti in svojim prijate
ljem Mrs. Mary Peterka, z 1121 
E. 68 "St., in Mrs. Jennie Prija
telj, z Conneaut, Ohio. 

S konvencije A. B. Z. v Rock 
Springs, Wyo., pozdravljata o-
sobje "Enakopravnosti" in član
stvo društva Janeza Krstnika, 
št. 37 A. B. Z. delegata Chas. 
Vrtovšnik in Ciril Rovanšek. 

ZADUŠNICA 
V torek ob 8. uri z jutraj  se 

bo v cerkvi sv. Vida brala za-
dušnica v spomin prve obletni
ce smrti pokojnega Josepha Do
lenca. Sorodniki in prijatelji so 
vabljeni, da se opravila udeleži
jo-

Kupujte vojne bonde i n  vojno-varče« 
raine znamke, da  bo čimprej poraženo 
osišče i n  vse, kar ono predstavljal 
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NEMŠKA KRIZA 

(Radio-govor Prof. Borisa Furlana, BBC, London 
22. juli ja 1944. v slovenščini.) 

Atentat na Hitlerja je  prvi očiti simptom notranje
g a  razsula, v katerem se nahaja vsa vojno-politična struk
tura nacizma. Odslej se bo ta proces razsula razvil k svo
jemu naravnemu koncu v bol j  in bolj  pospešenem tempu. 
To, kar so nešteti milijoni v zasužnjeni Evropi že davno 
predvidevali^ seda j  nastopilo. Za te neštete milijone ni 
atentat na Hitlerja prišel nepričakovano. Samo podrobno
sti kra ja  in časa ter oseb, ki so pri tem udeležene, ni bilo 
mogoče predvidevati. Vse drugo se je  izpolnilo točno po 
prognozi, katero so postavljali že davno vsi l judje  z zdra
vim političnim razumom. 

Dejstvo, kako dobro je  bila mednarodna javnost na 
ta razvoj dogodkov pripravljena, je  najbol j  vidno iz re
akcije, katero j e  sprožila vest o atentatu. Vsakomur j e  
jasno, da se j e  ta proces disintsgracije začel kot posle
dica strahotnih porazov na bojnem polju, in ker si vsakdo 
želi čimprejšnjega konca, j e  vest o atentatu samo še po
večala neomajno odločnost, zadajati sovražniku še hujša 
in večje udarce^ doklei* se pod njimi ne zruši. Nihče se 
ni udal Iluziji, da j e  sedaj  mogoče v vojnem naporu po
pustiti in čakati, da SE nacifašistična beštija sama požre, 
in da opravijo razne pietorijanske klike delo vzajemnega 
uničevanja. Naj dela sovražnik karkoli, naša naloga osta
ne povsem neizpremenjena, in sovražnik katerekoli kli
ke  j e  lahko prepričan, da jo bodo zavezniki izvedli do 
kraja.  

Vloga, ki j e  v zmagoslavnem pohodu zavezniških ar
mad odločena Narodni osvobodilni vojski in partizan
skim odredom Jugoslavije, j e  posebno važna. Njena di-
namičn ort in udarna sila sta se razvijala v edinstvenih 
okolnosbi kot posledica totalne politične mobilizacije v 
svrho narodne osvoboditve. Ta proces politične mobili
zacije se že po svoji notranji logiki more samo povečati 
in ojačiti, nikakor pa ne zmanjšati, čimbolj se približuje
mo popolnemu uresničenju postavljenega smotra. In prav 
sedaj, v teh poslednjih urah poslednje odločifne borbe na
ših narodov, se bo najs i ja jneje  pokazalo, da je  bil pro
gram Osvobodilne fronte in način njegove izvedbe edino 
pravilen in d a  je  bila to edina pot, po kateri j e  mogel ho
diti slovenski narod. 

]\[?ršal Tito je  združil narode Jugoslavije v epski 
slavi )()rbe in v globini politične modrosti. Z neomajno 
vero, izhajajočo iz storjenega, gledamo na pot, ki j e  pred 
nami, ia  ne vidimo nobenih mej ne pregrad, ki bi jih 
naši nnrodi v svojem čudovitem poletu ne mogli pre
maga :i. 

DOMAČA FRONTA 
Kvota avtomobilov za  mesec 

avRHst znižana 

Nove redukcija v kvoti za no
v e  avtomobile, ki bodo dostopni 
za racionij anje, j e  bila oznanje
na iz urada za upravo cen, ki  
j e  objavil kvotno številko za av
gust.  

Niti kapljica olja se ne sme 
potraliti 

Ker bonzinska industrija sto-
, i novimi težkočami ben-

zin:jl:c; dobave in razdelitve, in 
(imej - skladišči, postaja 
probit in Htne dobavitve na 
vzhodni obali >sebno težak in 
civilisti nc onî  " tratiti niti 
kiipljicc benzina, k :i nzina, ali 
kurilnega olja. 

"Z spremenitvijo mnogiii 'Iz
datnih tankov od civilne v vo
jaško uporabo, postaja od dne 
do dne težje nadomestiti civil

no uporabo," j e  dejal Mr. Da-
vies, upravitelj za benzitl. 

Nova odredba za fante na 
dopustu 

Od 25. julija, 1944 dalje ima
j o  člani oborožene sile na do
pustu za tri  ali več dni pravico 
do enega galona benzina za 
vsak dan dopusta, kar  bo zna
šalo največ 30 galon. Novo pra
vilo nadomesti odredbo petih 
galon za vsakega člana na do
pustu, ne glede na dolgost do
pusta. 

Zanimanje za veterane 
Vsepovsod se vojni veterani 

j živo zanimajo za odredbe, ki se 
tičejo vzgoje in drugih olajšav 

Iv takozvanem Proglasu pravic, 
I kar  j e  bilo oznanjeno v poro-
i čilih Uprpvi veteranov, j e  dejal 
, Gen. Frank T. Hines, ki 
j j 3  upravitelj veteranskih za
dev. 

Pole za prijavo za vzgojeval-
no olajšavo, št.  1950, so bile raz
deljene stanicam veteranske u-
prave po v s e j  deželi in pa 
vzgojnim zavodom. 

Zahteva se, da ima dotičrii, 
ki se prijavi devetdeset dni ak
tivne službe od 16 septembra 
1940 in pred začetkom te  vojne, 
če hoče dobiti dobrobit fondov 
za nezaposljenost in posojila. 

Uprava veteranov lahko pla
ča šolnino in druge stroške do 
$500 letno vzgojni instituciji, ki 
jo  izbere veteran, in ki jo  U-
prava za veterane odobri, in pa 
pomoč 50 dolarjev mesečno 
brez odvisnika in $75 če ima 
koga, za katerega mora skrbe
ti, medtem, ko se vežba. 

Trgovski mornarj i  lahko voli jo 

Vsi člani trgovske mornarice 
imajo možnost in priliko voliti 
v letu 1944, razen če to ne bo 
dovoljevala vojna situacija, so 
dejali pri Upravi za prekomor-
ski prevoz. 

U. S. A. razdeljuje 400,000 
federalnih vojnih krogljic za 
mornarje izven Združ. držav. S 
temi more trgovski mornar, ki 
kvalificira pod federalnim in 
d r ž a v n i m  zakonom, voliti v 
splošnih volitvah 7. novembra, 
za predsednika, podpredsednika, 
senatorja, in predstavnika v 
kongresu. Volitve se  bodo vršile 
po prvem oktobru. 

t 

Strožje odredbe za avtomobil
ske družbe 

Chester Bowles, upravitelj  u-
rada za upravo cen, j e  nazna
nil, da bodo od prvega avgusta, 
odbori odklanjali dajati  cele ra
cije za vožnjo od dela in na de
lo avtomobilskim voznikom, ki 
niso organizirali vozniški klub. 
Namesto tega bodo odbori iz
dajali samo tohko benzina, za 
30 dni voznikom, ki nimajo vse 
urejeno za deljenje avtomobila. 

Med trideset dnevno dobo, 
bodo vsi prijavniki, ki nimajo 
zadosti potnikov morali usta
noviti s v o j  vozniški klub d« pol
ne mere,, j e  dejal Mr. Bowles. 
Odredba za miljsko racijo za
hteva, da imajo vozniki od dela 
in na delo tri potnike, poleg 
voznika, da kvalificirajo za do
datne miljske racije. 

Priprave za begunce 

Tajnik notranjih zadev Ha
rold L. Ickes j e  naznanil, da so 
bile priprave za sprejem 1000 
evropskih beguncev v F o r t  On
tario, v Oswego, N. Y., dovrše
ne. 

Ta skupina bo nastanjena v 
zgodovinski trdnjavi za vojno 
dobo v dvonadstropnih barakah, 
ki so bile prenarejene v družin
ska stanovanja. Ta stanovanja 
so.bild opremljena s tekočo vo
do, posteljami, mizami, stoli, in 
omarami. Skupne spalnice so 
bile tudi pripravljene za posa
mezne begunce, ki niso v dru
žinskih skupinah. 

V tem zavetišču bodo begunci 
imeli hrano, stanovanje in pa 
zdravniško oskrbo. Majhne vso
te  bodo oddeljene posamezni
kom, za najpotrebnejše obleke 
in potrebe kot so zobna krema 
in milo. 

Večina beguncev so Židi, ne,-
k a j  j e  tudi katolikov, pravoslav
nih in protestantov. Glavne na
rodnosti so Avstrijci,  Jugoslo
vani, Poljaki, Nemci, Rusi in Ce
hi. 

Pošiljke hrane so se zmanjšale 

Junijska odpošiljatev hrane 
in drugih poljedelskih pridelkov 
p o d  najemninsko - |)Osojilnim 
programom in drugih vojnih 
programih so skupno znašale 
806,942,749 funtov — okoli 24 
odstotkov manj  kot so znašale 
odpošiljatve v maju, ki so zna
šale 1,060,963,642 funtov. 

P L O V E Č I  B I V U A K  N A  P O T I  V G U A M  

Zgornji krov enega izmed napadalnih ladij, ki se 
nahajajo na poti v Guam na Marijanskih otokih, j e  na
tlačen z marini in njih opremo. Moštvo j e  s platnom in 
šotori kamuflažiralo krov ter si s tem obenem napravilo 
zavetišče pred solnčnimi žarki podnevi in za zvečer pa 
suh prostor za počitek, kajti  omenjeni krov ladje j e  brez 
strehe. • 

Tujezemske skupine pomagajo Rdečemu 
križu 

Amerikanci slovenskega, ru-
munskega, španskega in fran
coskega porekla, ter druge na
rodnostne skupine po celi deže
li, skrbi jo za pripravo zabav po 
raznih vojaških in pomorskih 
taboriščih. Delujejo skozi sveto
valne tabofiščne in bolniške od
bore, ki so bili ustanovljeni za 
koordinacijo take vrste  društev 
in oseb, ki z zabavo želijo po
magati našim vojakom in mor
narjem v taboriščih in bolnišni
cah. 

Ti odbori so pomagali v e č  
kot 4,000 vojaškim in pomor
skim postojankam, na sledeči 
način: glavni oficirji dostavlja
j o  potrebe svojih ljudi tem od
borom, ti pa takoj  obvestijo 
skupine, katere z njimi deluje
jo. Prošenj j e  vseh vrst,  od po
polne opreme bolniške sobe za 
sončanje do vojašk^dnevne so
be; tudi se nanašajo samo na 
eno stvar, kot j e  miza za bil
jard, klavir, radio, šah, domi
ne ali kako drugo igro. 

Odbori poročajo, da so sku
pine slovenskih Amerikancev v 
svojih središčih vedno podrže-
vale to fazo delovanja Rdečega 
križa. Posebno so se izkazale v 
mestih kot so Chicago, Cleve
land, Milwaukee, Betlehem, New 
York, in povsod drugod, kjer
koli so nastanjeni v večjih sku
pinah. 

Slovenske žene so tudi po
klonile mnogo svojega časa de
lovanju teh odborov. Napravile 
30 zavese in druge pohišne stva
ri za sobe, za zabavo v bolniš
nicah in taboriščih. Možje pa ni
so le darovali denar za vzdrževa
nje  dela odborov, temveč so tu

di prenavljali poklonjeno pohiš
tvo, ter druge potrebščine, ter 
se udejstvovali na še mnogo 
drugih načinov, in doprinesli u-
spehe odborom. 

Ko j e  odbor, ki deluje v Tam-
pi, Florida, bil pronašen, da na
bavi pohištvo za nekaj  dnevnih 
sob za vojake, j e  ena skupina 
španskih žen v Tampi nabavila 
popolno napravo za tri  take so
be. Vključile so celo pokrivala 
za stolice in zofe. 

Druge španske skupine na ju-
zozapadu, ter na vzhodni in za
hodni obali, so tudi na sličen 
način sodelovale z Rdečim kri
žem. 

Ženski civični klub rumun-
skih Amerikancev iz Trentona, 
N. J., j e  popolnoma opravil či
talnico za vojake pri Lakehurst 
pomorski bazi za vežbanje. Od
bori so tudi poročali o delova
nju  z francoskimi in italijanski
mi skupinami po celi deželi. 

Skupine, ki se udejstvujejo v 
teh odborih, so cerkvena dru
štva, delavska društva, kmetske 
ko-operative, prijatelji  godbe, 
bratstva, zavarovalnice, posa
mezniki, z eno besedo, predstav
niki vseh slojev društva. Z e-
nim glavnim odborom v vsakem 
kraju,  ki sprejema in izpoljnju-
j e  prošnje, se  odvrne izguba ča
s a  in napora, ter se  zasigura 
pravilna in hitra razdelitev. Vsi, 
ki želijo darovati predmete kot 
30 gramofonske plošče v tuj ih 
jezikih, ali igre, n a j  pokličejo 
okrajno središče Rdečeg? križa 
ter vprašajo za taboriščni in 
bolniški svetovalni odbor. (Re
creation Committee f o r  Camps 
and Hospitals). 

Fitzroy Hugh MacLean - padalec 

(Alan McGregor) 

E n a  izmed najbol j  romantič
nih f igur  te vojne je_ suh in ši-
rokoplcč Škot z imenom Fitz
roy Hugh Mac Lean in čeprav 
j e  s tar  komaj  32 let, j e  brigadir 
britanske vojne misije pri mar
šalu Titu in njegovi N. O. V. Ta 
vojska j e  očistila težko dostop
ne gozdove v Bosni, razbila na
cistično vojsko in pognala usta-
ške tolpe ht vaškega kvizlinga 
Pavcliča. Danes budno bdi nad 
Dalmacijo. 

Že i)red vojno j e  mladi Mac 
Lean obljubljal, da svoji domo
vini posluži v bodočnosti. Zelo 

I nadarjen, priden in ukaželjen j e  | 
j zapustil z 22 letom King's Col-; 
j lege v Cambridge, najboljše bri-
I taiisko vseučilišče. 
I Kmalu j e  bil nato imenovan 
jr.a tret jega tajnika britanske; 
g a  veleposlaništva v Parizu. Pi'i! 
tem delu se j e  dobro izkazal in | 
njegovi predpostavljeni so kma-4 
lu spoznali, da ima izredno ten- i 
kočutna nagnjenja za razvozla-i 
vanje  dovolj zamotanega poli-! 
tičncga življenja v Franciji. | 

Zelo mnogo mu j e  pomagalo 
: nanje jezikov. Govori 6 evrop
skih jezikov tekoče în zato so 

g a  tudi tako j  sprejeli v Parizu 
v Kozmopolitično društvo. 

Njegove sposobnosti niso o-
stale neopažene v britanskem 
zunanjem ministrstvu in so g a  
zato 1. 1938 poslali v Moskvo 
kot drugega tajnika tamkajš
njega britanskega veleposlaniš
tva. Tudi t u  se j e  mladi Mac 
Lean odlično uveljavljal. Poka
zal j e  svoje velike sposobnosti v 
spoznavanju dežele in njenih 
prebivalcev. Večkrat j e  obhodil 
vse  prostrane dežele Sovjetske 
države na vzhodu. 

Ko j e  1. 1941 izbruhnila voj
na med Nemčijo in Sovjetsko 
zvezo so g a  poklicali v London 
v zunanje ministrstvo, ker so 
smatrali, da bi tam najboljše 
pomagal pri vojnih naporih za 
pomoč Sovjetski zvezi, posebno 
zaradi njegovega znanja raz
mer na kontinentu in v Sovjet
ski Rusiji. 

Z delom pri obloženi pisalni 
mizi, kl jub veliki važnosti, ki g a  
j e  nudilo, ni bil prav nič zado
voljen. Nekaj  časa j e  ostal, na
to pa se  j e  naveličal in demisi-
oniral. Stopil j e  v polk Škotskih 
hribovcev kot navaden vojak in 
kakor j e  to storil tudi že nje
gov oče, m a j o r  Charles Mac 
Lean, med prvo svetovno vojno. 

Šest mesecev za tem j e  postal 
častnik. Ko ni bil v službi j e  za
hajal  v parlament. Pri volitvah 
v okrožju Lancaster j e  bil kan
didat konzervativne stranke. 

Nato se j e  prijavil v tečaj  za 
padalce in ko j e  preiskušnjo 
prestal z odličnim uspehom, se 
j e  uvrstil v špecijalno službo. 

Ko j e  Rommel s svojim Afri
ka  - Korpsom prodiral proti e-
giptski meji leta 1942, so Mac 
Leana poslali v Severno Afriko. 
Kmalu po svojem prihodu se  j e  
prostovoljno javil za špecijalno 
misijo in postal poveljnik fran
coskega oddelka, ki j e  bil špeci-
jaliziran za puščavske podvige 
ter poveljnik britanskega oddel
ka, ki j e  bil posebno usposob
ljen, da s hitrimi pohodi prodi
ra v hrbet nemške armade, uni
čuje preskrbo in moti prometne 
zveze. 

MacLean j e  vodil znamenito 
kolono, ki j e  v oktobru 1. 1942 
napadla Bengazi. Pri tem napa
du, ki se g a  j e  udeležil tudi 
francoski oddelek, j e  bil kape-
tan MacLean odlikovan s fran
coskim vojnim križcem. 

Kmalu potem so karpetana 
MacLeana izbrali za poveljnika 
majhne skupine častnikov, ki so 
imeli odpotovati v Jugoslavijo 
v štab N. O. V.. Njihova nalo
g a  j e  bila upostavitev zveze s 
Titovim štabom. 

Lansko poletje se j e  v pozni 
noči dvignil bombnik z nekega 
letališča na Srednjem vzhodu. 
V letalu j e  bilo pet častnikov z 
MacLeanoni. Med svojo prtlja
go j e  nosil srbo-hrvaško slov
nico in angleško srbohrvaški 
slovar. 

Leteli so č e z  Sredozemsko 
morje v polni temi. Po nekaj  u-
rah letenja so zapazili luči na i-
talijanski obali. V zgodnjih ju
tranjih urah jo bilo letalo že 
nad namenjenim krajem. Drug 
za drugim so padalci poskakali 
iz letala. Ko so pristali, so jih 
obkrožili bradati bojevniki N. 
O. V. v jugoslovanskih unifor
mah. Navdušeno so spremili bri
tanske častnike v bližnje tabo
rišče N. O. V.  

Ko j e  maršal Tito z avtom, 
na konju ali pa peš nadziral 
svoje enote, ga j e  vedno sprem
ljal tudi MacLean. Tako se j e  
do podrobnosti naučil gevilske-
ga vojskovanja. Pomoč j e  pri
čela prihajati, to so spoznali tu
di Nemci. Že kmalu so zvedeli o 
njegovi prisotnosti, in vohuni sa 
g a  popisovali kot visokega brat  
datega Angleža, ki j e  večji od 
ostalih bojevnikov N. O. V. j 

Vsa dela MacLeana ne b0(j0| 
javnosti znana do konca vojne ^ 
— mogoče tudi takrat  ne. Vsi 

RDEČI SIGNAL 

Vohunski spomin iz prve vojnf 

Listič iz koledarja, ki ' 
mam na mizi, kaže 12. 
Torej j e  preteklo natanko 31 
od 12. marca 1913. A če 
mišljam o tistem dnevu, se 
kar  zdi, da j e  bila sobota, če 
bil risar, bi lahko celo narisi' 
podobe tistih štirih ljudi, ki s" 
oni dan sedeli poleg mene ? F 
skakujočem vozu brzega via 

Spominjam se zlasti tisteSf' 
ki mi jfc sedel nasproti. Bil'f 
velikan s tako črno brado, da ^ 
j e  zdelo, ko da j e  ponarej®  ̂
Pričakoval sem, da bo tisti c "• 
vek zdaj  zda j  planil po ikonC 

•tfpjel 
ter se i i v j e  zagnal vame. » 
sem tudi, da bi bila zadosti 
mo ena beseda, pa bi niu P" 
magali še  oni tri je.  _ ^ 

Odpotoval sem bil iz važDe»̂  
mesta v Rusiji, k j e r  sem 
vil posebno težavno in koci]| ^ 
nalogo. Zdaj, ko sem odbaP̂  
bi bil rad videl, da bi bil 
v s a j  stokrat hitrejši, kakor. P 
j e  bil, zaka j  samo potem, ko 
bil prekoračil mejo, bi bil s 
miren. Dobro sem vedel, da 
na nogah najbol j  prebrisani 
huni Obrane, ruske carske r 
lici je. 

Še štiri ure j e  bilo do ob^^ 
ne postaje. Zadosti dobi o 
poznal neskončne možnosti 

J plO' 
zvijače Obrane. Celo mea 
jimi sopotniki bi se lahko 
val človek, ki me zasleduje-

v . nol' 
Bilo j e  nekaj  malega cez 

noč. Kar se  j e  vlak ustavil^ ^ 
k j e  na planem. Planili smo 
knom, toda noč j e  bila tako 
da, da nisi videl niti za inei •tef 

,set̂ 
pred seboj. Bil sem prav P" .| 
no razburjen, k e r  sem ® 
da mora policija že kako 
prste pri t e j  nepričakovan' 
stavitvi potovanja. ^ 

tof Kmalu pa j e  vlak ze 
odrinil. Moji sopotniki so 
sedli in v kratkem pospa'i ^ 
nisem mogel zadremati. Tak^  ̂
preteklo kake dobre pô  .. , 
Raztreseno sem upiral 
vrata, ki so držala na I'y^v 
kar  se  j e  na steklu v vratih 
kazala dlan neznane roke. 

Vse  roke na svetu so sif 
da dobne, toda prisegel bi, 

bila tista roka, roka R 
na, enega naših najbolj  
nih agentov v Rusiji. Glo^, 
brazgotina od korenine kâ  ^ 
pa do zapestja j e  bila P̂ '̂  jj 
dostno znamenje. Kazal®" 
sredinec s ta  štirikrat sunko ĵ,; 
skočila narazen. To j e  v 
dogovorjenem jeziku po 
"Izginite!" 

Zapoved, ki mi jo  je 
roka na steklu, se  je  ve"^^ 
ponovila. Previdno sem 
da ne bi zbudil sopotniko^'^^ 
maknil vrata in odšel 
nik. Tam se mi j e  pridruz' f 
variš Holmen ter mi 
n a j  grem za njim. 

"Odkrili so yas",  mi J ® . .  
potiho. "Na obmejni 
čaka policija. Ne boste Ji . / 

i z listinami, ki jih imate P pi 
bi. Izročite mi vse, 
tele papirje. Samo tako 
prišli čez*mejo". 

Mesec pozneje s e m  " j,v»' 
da se moram za rešitev 
liti prebrisanosti Anito jjJ 
gove, ki j e  bila več let ^ 
naše vohunske  službe v 
Ta ženstka, ki j c  nisem P̂. pi 

bi 
ce.. mi j e  stalno sledila, da 

vestila moje predstojnik^-^^ j 
se mi k a j  zgocjilo. Tako 
spr emljala tudi na o d h o d  

stajo.  Vlak j e  bil komaj , îi 
odpeljal, ko j e  na poataj'̂ 'j^jii 
ščadi zagledala človeka, 
rem je  vedela, da j e  eden 
poglavarjev carske skriv 
lici je. 

(Nadaljevanje na 3. sf®' nI' 

pa vemo, da j e  njegovo ^ 
mnogem pomagalo N. O-

i l  
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STRASTNI BEG 
(Nadaljevanje) 

"Hoj, gospod Brimd," j e  
Linda. Voznik j e  ho-

® z vozom mimo n j i j u ,  ne da 
'JU pogledal. Potegnil j e  za 

vaMe in gg ^ 
^ og daj,"  j e  pozdravil. Sklo-
/. in j ima segal v roko. 

'!!m  ̂ 'i® predstavila Marka. 
ako krasno jutro  imamo, 

1.! se že malo izpreho-
' a, je  rekla Linda. " K j e  ste 

gospod Brund?"  
Up ^ Postu. Od Johan-

soiia sem kupil davi tale vo .̂" 

"Lep voz," j e  dejal  Mark. 
- dober. Johanneson 
• nedeljah poceni," se 

® lezal Joel. "Kako j e  z An-
Klovaczem?" 

Za • " dobro, bojim se 
si^b " Mark. "Mož j e  

premaknil na sede-
ga ni vedel nič druge-

• ežko telo se mu j e  nerodno 
Ozrl se j e  v stran, 

vil J "  Mark sta  se poslo-
šir^l- ^ j e  okorno privzdignil 
jet° ^^^oinik in pr i je l  za va-
PQ !"• j® zopet oddrdral po 
"Stl. 

T ' Joel," j e  zamrmrala 
doživi k a j  vse 
17,, duši, pa ne more 
dražiti." 

Tudi on se izraža po svoje."  
_ ^ delom." 
"Nemara." 

sta se polagoma 
J ' Sandbovim, kamor sta bi-
da^^°^^bljena na kosilo. Tisti 

Linda pogosto mislila na 
da "^1'onsona in Joela Brun-
tev f^^o^'^dna, kako bosta zah-
îco f plačilo za kri-
p '  i j ima j e  bila prizadeta. 

SanVu j e  rekla gospa 
ncibova: "Torej  nista bila. v 

k^k>'^^'\moji Dori? Za Boga, 
'iovor'̂  ^io'^'ek! Niti tega j i  ne 
obisV' '̂ i smeli p r i j a t e l j i  
L v n ? ' -  Pomislita: tisti Cliff 

^hl n a j  pride danes ali ju-

SEZNAM 
MORETE POMAGATI K 

^ S c  

ZMAGI 
• 

p I N  M A S T N I  O D P A D K I  
•"odajte vašemu m e s a r j u  

P o v p j ^ ^ ^ S K I  O D P A D K I  
v vaš i  mestni  dvorani  

^ A N I T E  S T A R E  Č A S O P I S E  

t̂e PR, 6100 za odpremo 

K o s i t r n e  s k a t u i c e  

~~ Operite j i h  
— St i l te  j i h  

Shranite  j i h  
Qa n r i T  ^'^'^ajte j i h  

' ^ w j n a  mesta  z a  pobi ran je  

"hiranje v Clevelandu; 
h a  vzhodni s t r a n i :  

nedel jo v mesecu; 
, zapadni s t rani ;  

®cjo nedel jo  v mesecu 

tri  k n j e j ,  pa bo moral stati zu
n a j  pred vrati  in prositi, n a j  g a  
pust i jo  v hišo, da j i  pomaga. 
T-t! Tak mož!"  

Mark in Linda sta se spogle
dala. 

II 
Dnevi so naglo potekali in 

Martin j e  zopet lahko delal s 
poškodovano roko. Kaleb g a  j e  
lahno ošteval, kadarkoli j e  pri
šel v hišo. 

"Pol ceneje bi bil\lahko dobil 
tisti voz od Johannesona, če bi 
bil imel koga, da bi g a  bil po
slal  ponj,"  j e  govoril pri ko
silu vpričo zbrane družine. 
"Vedno moram imeti izgubo. 
Res, nimam daru za kupčijo, 
sicer bi bil poslal koga k nje
mu. Prihodnjič boš moral iti 
ti namesto mene, Karli. Ti si 
zanesljiv." 

Martin j e  zardel, toda nič ni 
odgovoril. V dneh brezposelno
sti j e  neprestano razmišl jal .  
Spoznal j e  samega sebe in ob 
tem spoznanju ga  j e  obhajala 
sramota. Sklenil je,  da uvel javi  
svoje  pravice, kakor se spodobi 
možaku, čim se  mu vrne jo  mo
či. Na pomlad mora imeti novo 
hišo. Toda sklenil j e  počakati 
konca košnje. 

Neki dan so kosili na Klovac-
zevem travniku in prevažali se
no na Kalebovo zemljišče, da bi 
g a  posušili in potem spravili  v 
stoge. Nato so se lotili žita. 

Judita in Karli sta pričela 
žeti in delati sijope. Vedela sta, 
da se drugi teden Martin že 
opomore za delo na polju,  že
tev se j e  pričela na oster, vetro
ven dan, ko so bili že izginili 
zadnji  sledovi poletja.  Judita j e  
bila po dnevu, ko se j e  bila iz-
besnela nad Elo, mrtvična in 
otopela. Kaleb j e  bil zda j  glede 
n j e  brez skrbi, toda v k l j  lA) temu 
j e  vedno oprezoval in iskal skri
voma kakega opravila, da j e  
mogel imeti pred očmi vso nj i
vo, na kateri j e  Judita vezala 
ječmen v snopje. 

K obedu j e  pr iha ja la  redno 
vsak dan brez kakršnekoli vid
ne izpremembe. Oči so j i  bile 
težke in obrobljene s temnimi 
kolobarji  in A m a l i j a  j o  j e  z ju
t r a j  komaj  mogla prebuditi, 
Linda se j e  trudila nekolikokrat 
da bi govorila z njo,  toda za
man. Živo j i  j e  ostal v spominu 
čudni izraz Juditinih oči iz tiste 
noči, ko j e  govorila z n j o  v gor-
njici in se j e  dekle naglo po
krila s srajco.  Kočljiva domne
va se j e  vsi l jevala Lindi že te
d a j ,  toda pozneje si j o  j e  izbi
la iz glave. Zdaj  j i  j e  iznova 
šinila v glavo. 

Ela se svojevoljno ni niti ma
lo brigala za Judito, toda ta j e  
bila pretopa, da bi opazila, da 
j o  sestra zanemarja.  Zavedala 
se j e  zgol j  dejstva,  da Kaleb 
neprestano pazi nanjo  in pa 
mrzkih opominov, katere j i  j e  
d a j a l a  Amal i ja  vsakikrat, ka-

l a n  sakes. Paw, i f  you'd weatherstrip this house 

you wouldn't have to winter in the brooder!" 

dar j e  stopila v hišo. Privadila 
se  j e  svoj i  nesreči, tako da ra
zen te  ni videla skora j  nič dru
gega na svetu. 

Vreme se j e  zopet zjasnilo in 
nastala j e  žarka, suha poletna 
vročina. Linda j e  stopila neki 
dan iz hiše, da bi  zunaj  ogra
de opazovala Judito, ki se j e  vo
zila na s t ro ju  gori in doli po 
njivi,  žito j e  bilo podobno trde
mu, r javemu zlatu, nad katerim 
so migl ja l i  razgreti solnčni va
lovi. Judita j e  delala in vozila 
enakomerno, ne da bi se količ
k a j  ozirala na Lindo. Niti en-

' krat  ni dvignila roke in si obri-
: sala potu z lica. Duh se j e  lo-
jčil od nje,  ostalo j i - je  le zajet-
I no, težko telo, ki j e  delalo brez 
nehanja kakor s t r o j .  

j Linda se j e  prestrašila njene 
izpremembe. Upala je, da se j i  
pogum nanovo dvigne, kadar j i  
bo Miirtin mogel pomagati pri 
žitu. Neki večer j e  neletela na 
Svena in mu rekla, da bi mogel 
Kaleb s svojo neminljivo čuječ-
nost jo zlomiti Judito. Linda se 
j e  v resnici bala tega. Sven j e  
na njene besede planil pokonci 
in j o  j e  hotel tako j  mahniti nad 
Kaleba, da bi se pomenil z njim, 
kakor j e  starec zaslužil, toda 
Linda g a  j e  pregovorila, n a j  
počaka. S a j  se  j e  moralo itak 
v kratkem nekaj  dogoditi, kar  
n a j  bi Kaleba spravilo s f a r 
me. 

Na zadnje  j e  bil M ^ t i n  zo
pet sposoben, da j e  šel na nj i
vo. Njegova rama j e  bila sicer 
še občutljiva in trda, toda f a n t  
ni mogel biti več brez posla in 
gledati Judite, kako s lednje  ju
tro odhaja  z doma in pr iha ja  
pozno pod večer z dela. Razen 
tega mu j e  postalo Kalebovo 
hlinjeno tarnanje  neznosno, še l  
j e  tore j  na nj ivo in rama, ki se 
j e  bila šele pred kratkim iz-
nebila tesne preveze, ga j e  na 

solncu silno skelela. Toda f a n t  
j e  delal s podvojeno pridnostjo 
da bi nadomestil zamujeni čas. 

I Kaleb, ki ga  j e  opazoval izpred 
ograje,  si j e  gladil z roko brke 
in se smehljal .  Martin j e  bil 
vešč svojemu poslu. 

I 
I Judita se tudi po Martino
vem prihodu n a  nj ivo ni izpre-
menila. A m a l i j a  j o  j e  pozorno 
opazovala. Sprevidela je,  da j e  
v njenem vedenju nekaj  nena
ravnega, k a r  nikakor ni posledi
ca strogega nadziranja, ki mu 
j e  bila podvržena. Toda mati j e  
ni izpraševala po vzroku, boječ 
se, da j e  ne bi izzvala iz te oto
pelosti k še hu j š i  silovitosti, ka
kor j o  j e  bila že pokazala. Mor-

, da pa j e  vplival nanjo tudi n jen 

t r a j n i  strah p r e d  Kalebovo 
pretnjo. A m a l i j a  ni pozabila 
spominjati  Judite sleherni dan 
na to. # 

Neki večer j e  videla Ela, ko 
se j e  pe l ja la  iz Yellow Posta 
domov, Indijanca, jezdečega ko
njička po južni cesti, ki j e  dr
žala mimo Brundove in Erikso-
nove kmeti je proti severu v div
j o  gozdnato pokrajino in preko 
te v ozemlje neštetih jezer in 
rek, kamor so odhajali  l j u d j e ,  
da bi se odtegnili svetu. Dekle 
j e  spoznala Indijanca. Bil j e  
sin John Tobacca, ki j e  preži
vel poletje v tisti pokrajini. 
Spotoma j e  nedvomno naletel 
na  Malcolma ter govoril z nj im.  
Okrenila se j e  ter gledala za 
nj im, dokler j i  ni izginil izpred 
oči. 

Ko ga  ni več videla, j o  j e  
zgrabilo za grlo in veke za na
očniki so j i  pričele naglo utri
pati. S a j  j e  bila tako blizu člo
veku, ki j e  videl Malcolma in 
govoril z nj im.  A še ta srečni 
trenotek j i  j e  bliskoma prešel. 

Odprla j e  oči ter zagledala 
nejasno belo perilo, ki j e  plahu
talo z motovoza na domačem 
dvorišču, čakalo j e  nanjo, da bi 
g a  odnesla v hišo, oškropila j n  
razgrnila za likanje. 

(Nadaljevanje ) 

R D E Č I  S I G N A L  
% 

(Nadal jevanje  z 2. s t rani)  

Bil j e  videti zelo nezadovo
ljen, da j e  prišel na postajo, ko 
j e  vlak že odpeljal. Po kratki 
zadregi j e  stekel v brzojavni u-
rad. Moja tovarišica se  j e  pod
vizala za njim. V uradu j e  a-
gent Ohrane razburjeno napisal 
nekaj  besed na obrazec za br
zojavke, g a  odnesel k linici ter 
zapovedujoče vzkliknil: "Držav
na zadeva! Brezpogojna pred
nost pred vsemi brzojavkami!" 

Anita Goringova j e  sedla za 
bližnjo mizo in navidez pazlji
vo pisala. Pri tem j e  razločno 
slišala, kako brzojav tiktaka 
Morsejeva znamenja. Znala j e  
"brati  z ušesi" in docela jasno 

tolmačila brzojavko, ki so jo  
oddajali. Brzojavka j e  govorila: 
"Primite potnika v vlaku štev. 
8831. Razpoznalna znamenja 
so . . .  " 

Pet minut potem j e  tovariši
ca že telefonirala Holmenu, ki 
j e  bil nekje ob progi. Ura j e  bi
la že 11:30 in zato j e  bilo treba 
naj t i  hitro pot za rešitev. 

Dvajset minut kasneje se j e  
nekemu Holmenovemu zaupni
ku  posrečilo dvigniti rdeči sig
nal, ki kaže, da se mora vlak 
tako j  ustaviti. Holmen, ki j e  ča
kal ob progi, j e  skočil na vlak 
in me rešil. 

Trenotek kasneje j e  rdeči si
gnal izginil, kar  j e  pomenilo, da 
j e  proga prosta . . . 

Opomini glede raci-
jonirailja 

i SLADKOR 
i Znamke št. 30, 31 in 33 so se
d a j  ve l javne vsaka za pet fun
tov sladkorja, do preklica. 

Znamka št. 40 j e  ve l javna  za 
pet funtov  sladkorja za  vkuha-

; v a n j e  konzerv, in sicer do 28. 
februar ja  1945. 

! MESO, MAŠČOBE 
' Rdeče znamke A 8 do Z 8 so 
vel javne do preklica. 

PROCESIRANO SADJE IN 
:ZELENJAVA 

1 Modre znamke A 8 do Z 8 in 
j A 5 so vel javne do preklica, 
j GASOLIN 
' V 17 državah na vzhodu, j e  
kupon A-13 vel javen do 8. av
gusta. V drugih državah j e  v 
vel javi  kupon A-12, in  sicer do 
21. septembra. 

ČEVLJI 
Znamki št. 1 in 2 z aeropla-

nom v knjižici št. 3 ste veljav
ni do preklica. 

UNITED NATIONS AMERICAN HEROES 
BY LEFF 
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iWfRlCAN INDUSTRIES ARE 
BUILDING 40 MOBILE POWER 5TA-

••TIONS TO A I D  ROSWAK RKONSTRUCTION-
EACRT TLANF CONTAINS A TRAIN OF TTN 

CARS THAT CAN FURNISH 3 0 0 0  KILOWATTS OF 
ELECTRICITY A FEW HOURS AFTER LOCATION/ 

AT S£A/ 
•"QRcbb î EL WORKER 
ON GEpĴ '̂-ABOR « A srOKER JKNK SINCILE-

JttERING (iEAIv/ % 

n 
/ 

THE WOffD mNT TMROUCH/ 
if'E.H.STETTlNIUSjJS-. U S. UNDER-SECRETARY O*" STATE, PRE-

%NTEi; HENi;iK KkUFFMANN,MINI&1%R OF DENMARK,WITH lECilON Of MERIT 
MEDALS IN BEHALF OF 5 PAN15H 61.ED&E WmOLMEM WHO,DESPITE 

-yow, , ATTACK,MANAGED To HEPORT TO TWE U.S. SREENLAND "BASE COMMAM& 
THE IQCATlON OF A GERMAN fQST THEY HAD -pISCOVERED./̂ 

^ ' " T t D  NATIONS INFORMATION OPFICB • 610 FIFTH AV£NUt. NEW YORK 20, N. Y. 

• Seii<)ii>ly w o u n d e d  b y  an e x p l o d i n g  g r e n a d e ,  M i i r i n e  G u n n e r  A n g i i a  H .  
C o s s  o f  T a m p a ,  I ' l o r i d a ,  l i i a v e d  p u i n t  l i l a n k  e n e m y  l i r e  1» e l m r g e  a n  e n e m y  
i i iuc l i ine  (;un e m p l a c e m e n t  i n  a c a v e .  S i n g l e  l i a n i l e d ,  l ie  w i p e d  u u t  J . ; p a n e»c  
K m i n e r a  a n d  s n i p e r s  »villi a s n b i n a e l i i n c  g u n ,  s a v i n g  l l i e  l i v e s  o f  h i s  u n i t .  
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• n d  e x t r e m e  c o u r a g e . "  I f  s u c h  h e r o i s m  d o e s n ' t  d e s e r v e  a n  vxlra Vi a r  l i o n d ,  
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D E S T R O Y E R L  

ZAVAROVALNINO ^ 
proti 

ognju, tatvini,  avtomobilskim 

nesrečam, itd. 
preskrbi 

Janko N. Rogelj 
6 2 0 8  S C H A D E  A V E .  

Pokličite: 

ENdicott 0718 

Why Allies Drive For Po River Valley 

1 %  S^ITZEkANC) 
BRENNER . % 

TYRoî  ̂ . , AUSTRIA 
y \  

BERNESt 
^ % \  AIPS ^ " 5 ?  

;'oiD 
,'FRONTIER ^ 

g : n e v a  
SIMPION 

' M  
% -  I T A I I A *  *9 

ITALY VENEZIA 
lAKE »»^DISTRICT 

^CENIZ ^ 

BRESCIA 

-PIEDMONT rslESTE 
TVENICEZZZZ L O M B A R  FIUME4 V r e m o n a  POSSIBLE 

tINE 
Of ENEMY 

DEFENSE 

TURIN 

PIACENZA 
' POLA 

FRONTIER̂A 
AREA 

- A D R I A T I C  

GENOA 

a RAVENNA •^-:r SEA 

GUIF OF GENOA 
GOTHIC 

LINE 
tSTRONGlY 
FORTIFIED) 

CANNES • FLORENCE 

N E W  YORK — A s  Nazi troops \vithdr:nv f r o m  Florence niid the Gothic Line is  crumbliiljr, Allied mili
t a r y  observers  speculatively eye t h e  P o  River Valley on the i r  maps .  The  vallev, s a v  mi l i tary  observers ,  
should present  an  ideal bat t leground f o r  the  more heavily cauipped Allied forces.  Armored  Columns can  
nianoever with faci l i ty  in th i s  rolling country and man v of t h e  problems resu l tan t  f r o m  t h e  mountainous 
te r ra in  can be dispensed with.  The  takinc: of rail centers ,  Milan and Mantua ,  would th ro t t l e  Naz i  sup
plies .0 t he  f r o n t .  

( a p t u r e  of Milan would sever  t h e  manufac tu re  of t anks ,  mil i tary c a r s  and o the r  equipment  under  
construct 'on there ,  and open the  way f o r  drives on Genoa and  Tur in ,  two key points  which comple te  
the  Naz. held industi ial  t r iangle.  L a r g e  arrov/s depict  possible direction of .Allied drives. * 

LICNO DELO 
za društvene prireditve, družabne sestan

ke, poroke in enake slučaje, naročite tisko

vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 

lično po vašem okusu. 

Cene vedno najnižje. 

ENAKOPRAVNOST 
6231 ST. C L A I R  A V E N U E  

HEnderson 5311-5312 

Cleveland 3, O h i o  
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Č R N A  Ž E N A  
Zgodovinska povest 

Priredil Javoran 

lil 
(Nadaljevanje ) 

f n  v trenutku so vedeli vsi pre
bivalci, kako velik in kako po
memben čas da se jim j e  pribli
žal. Ob prvem pogledu na ža
reče griče j e  vsakega obšel ne
kak strah in bojazen, src^ se 
mu je  krčilo in v duši so se mu 
porajale vsakojake bolestne mi
sli, češ, nemara so ti ognji, ti 
kresovi znaniki moje nesreče, 
moje popolne pogube, nemara 
prinašajo ravno ti ognji strašno 
žalost in nesrečo moji ženi in 
otrokom; in ob takih mislih j e  
vsakemu postalo tesno pri sr
cu in marsikomu je  porosila 
trudno lice grenka solza sočutja 
in skrbi zase in za svojce. Ta
ko se j e  ob p r v e m  pogledu 
vsakdo nekoliko zbal svoje pre
drznosti, toda kmalu se j e  po
miril, ojun&čil, v glavo so mu 
prišle nove, veselejše in upapol-
ne misli in samozavstno se j e  u-
daril na junaška prsa, češ, ti 
kresovi so začetek moje sreče, 
moje svobode, ta  ogenj mi na
znanja vesele bodoče dneve, ta  
žar in soj, ki obseva nocoj naše 
griče in gore, mi kaže veselo 
bodočnost moje družine, katere 
ne bo v e č  tlačila in stiskala 
brezskrbna gospoda, ampak ka
teri bo zapovedal dober in mi
losrčen gospodar. In ob sled
njih mislih so se vsakemu dvig
nila prsa in upajoče oko j e  po
rosila solza veselja, zakaj  vsak
do j e  bil prepričan, da gre v boj 
za svoje pravo in za svoje pra
vice in za pravice svojih dra
gih in da če tudi v t e m  boju 
podleže, ga  ne more doleteti več
j a  nesreča in sužnost, kakor g a  
tare sedaj, ko mora tlačaniti 
brezčutnemu Hartmanu in ko 
zase pravzaprav nima nikake 
pravice. 

Take in podobne občutke feo 
vzbujali v srcih blejskih kme
tov ognjeni žarki, ki so nazna
njali, da se čas krvavega ženi-
tovanja bliža, in opominjali, n a j  
bodo vsi pripravljeni za odhod 
na ženitovanje. ^ 

Po vaseh so se začele razle
gati vesele, deloma celo drzne 
bojne pesmi in vsaki j e  sledilo 
glasno ukanje. — V Bodeščah 
j e  bilo vse.pokonci, l judje so te
kali od hiše do hiše in se zme
deno pogovarjali in pripravlja
li. Po cesti j e  prihitelo nekaj 
oseb in kmalu nato se j e  žaču-
la godba. Glasovi gosli so done
li po vasi, zdaj tako jasno in 
drzno, da so navduševali in oju-
načili vse poslušajoče, zdaj  zo
pet tako milo in nežno, da so 
globoko segali vsakomur v sr
ce in vzbudili v njem milobo in 
sočutje. — 

Takoj nato so začeli peti tri
je  glasovi; 

"Že ognji po gorah žare, 
naznanjajo veseli dan; 
k ženitovanju nas bude: 
zato vsi svat j e  zdaj na plan! 

Močno njih plamen plapola, 
njih so j  obseva nas; in žar 
njihov n a j  up nam da, 
da n&n zašije sreče čar. 

% 
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Naj  kruteži še bolj besne, 
n a j  z mečem pridejo nad nas:  
vendar — nam srca govore, 
da jutri naš j e  čas;" 

Kakor bi škrjančki žvrgoleli, 
so se razlegali jasni glasovi 
mladih grl  po ulici v noč in na
vduševali poslušajoče. Po hišah 
so -se odpirala okna in radoved
ne oči so zrle na cesto, da bi 
spoznale pevce. Vsaki kitici j e  
sledilo krepko ukanje in nazad
nje j e  bil nekaj  časa molk. — 
Toda kmalu so se zopet oglasile 
gosli; krepko so odmevali nji
hovi glasovi in vmes j e  kmalu 
zadonela milo in nežno, komaj 
slišno pretresujoča pesem: 

"Ah, svoboda zlata, 
zate mi gori 
srce — in veli, 
n a j  pridem pote, 
ker ženin te čaka. 

Jaz svobodo ljubim; 
vse moje želje 
po nji  hrepene; 
nji svoje srce 
radostno obljubim. 

Za svobodo pravo 
dam rad svojo kri, 
ki vedno plamti, 
kot ognji nocoj 
plamte čez dobravo." 

Pevci so odšli. Glasovi strun 
so se slišali še nekaj časa, a tu
di ti vedno bolj motno in vedno 
bolj tiho, nazadnje že jedva sliš
no. Zdaj j e  naenkrat potegnil 
veter in še enkrat prinesel v 
vas vrstice: 

I 
"Ah, svoboda zlata, 
zate mi gori 
srce " 

V hišah j e  potihnilo, a v sr
cih j e  gorelo in vrelo dalje in 
vsakdo j e  težko pričakoval ju
tra. 

Zjutraj  ob prvem petelinjem 
petju se j e  naenkrat zaslišal 
močan, čuden klic, kakor bi kdo 
zatrobil na močno trombo ali 
kakor bi zatulila v goščavi od 
puščice zadeta divja zver. Ne
k a j  strašnega in groznega j e  i-
mel na sebi ta glas, tako da j e  
šel skozi mozeg in kosti. 

Prišel j e  izpod Kamnjega in 
se razlegel po dolini proti Bo-
deščam in glasil se j e  kakor 
dolgo raztegnjeni "hodoooo". 

Ko j e  prišel ta  strašni glas 
do vasi in }iiš in ko j e  zopet 
ravno tako strašno in grozno 
odmeval od bližnjih gora, j e  
vsakogar obšlo neko tajinstve-
no in skoro neznosno čuvstvp. 

In zopet j e  zadonel isti glas, 
ali celo več glasoV; počasi in 
strašno je  donelo po planjavi: 
"Cas j e ! "  "Cas j e ! "  j e  odmeva
lo ravno tako strašno tisočkrat 
od skalnatih sten. 

"Cas j e ! "  j e  šlo zdaj  blisko
ma od hiše do hiše, od koče do 
koče, od ust do ust. 

Dol in breg sta oživela; po
vsod so prihajali bojevniki, o-
boroženi z raznovrstnim orož
jem, veselih lic in krepkih rok. 

"Danes se z a č n e  ženitova
nje," so vpili vsi vprek, "danes 
začnemo plesati!" Obenem so 
vsi veseli in navdušeni metali 
klobuke v zrak in krepko uka
n je  j e  pozdravljalo zaželjeno ju
tro. 

Ob istem času, ko so se po 
vseh vaseh pripravljali in zbi
rali bojevniki, j e  korakala po 
cesti iz Radovljice proti Bledu 
mala četica dobro oboroženih 
vojakov. Videti jim j e  bilo, da 
so že utrujeni, da so torej mo
rali napraviti že dolgo pot. Pre
koračili so Bohinjko in potem 
obstali, da se nekoliko odpoči-
jejo. Vsi drugi so posedli tik ob 
cesti in si zakurili ogenj. Le 
eden se je  oddaljil od njih in šel 
proti bližnjemu gozdiču. Bil j e  
to velik, lep mož z ramršeno čr
no brado. Večkrat j e  potegnil 
z roko po glavi, si obrisal potno 
čelo in oči in nato močno zma
jal z glavo. K a r  naenkrat je  
vstala poleg njega neka črna po
stava. Mož je  hotel hitro skoči
ti, toda že j e  ležala na njegovi 
rami tuja  roka in šepetajoč glas 
mu je  dejal: 

"Le sedi, Bregar, mene se ti 
ni treba bati. S a j  sva bila pred 
kratkim skupaj. — Da ste ven
dar prišli!" 

" A  ti, Štefan!" mu je  prese
nečeno odgovoril vojak. K a j  j e  
novega ? Ali j e  še mirno ? Ali ste 
se že uprli? Ali*pridemo pravo
časno ?" 
, "Že sem se bal, da ne pridete. 
Zdaj pa prihajate ravno prav; 
ravno danes smo začeli upor. 
Kajne, s a j  j e  gospod Andrej s 
svojo večjo četo tudi za vami? 
— Toda povej vendar, zakaj  si* 
tako žalosten! Ali se ne veseliš 
z nami vred že vnaprej naše 
zmage?" 

"Seveda se j e  veselim; in še 
bolj se veselim, da morem po
magati svojim domačinom ob 
tako težkih dnevih. — Ali ne
k a j  drugega je, kar me teži. Po
misli, če naletim na Brdih ali 
k j e  drugje na svoje prijatelje 
in znance, potem pride na dan 
vsa moja sramota in nesreča; 
— celo Zalka me bo zaničeva
la." 

"Zalka nima nikakega povo
da, da bi te zaničevala. V tvoji 
zadevi ne vidim prav nobene 
sramote. Sicer pa, France, nih
če te ne bo spoznal, verjemi mi; 
gosta brada te j e  popolnoma 
predrugačila in vojaška oprava 
tudi." 

"Tako, nihče me ne bo spo
znal!" je  neverjetno odgovarjal 
vojak, "in vendar, zakaj  si me 
pa ti spoznal na prvi pogled?" 

"Hihihi," j e  samozavestno po-
kašljeval možek; "kar  vidim 
jaz, tega tisoč drugih ne opa
zi. Slišim res ne dobro, a vi
dim pa kakor lisjak. Sicer pa 
tudi nič drugega nimam, kakor 
svoje dobre oči. — Toda, Fran
ce, s a j  pride Andrej ne?" 

"Seveda pride. Razdelili smo 
se na dva oddelka. Nekaj nas j e  
šlo naprej kot nekaka straža; 

Andrej z glavno četo j e  pa š e  
zadaj." 

France j e  hotel govoriti še 
dalje, toda besede so mu-zasta
le v grlu in moral j e  prenehati. 
Nekaj časa j e  molčal, potem je  
pa nadaljeval otožno: 

"Usoda me j e  odločila v ne
srečo. Bog ve, me li Nigana po
čaka v Krškem! Štefan, nesre
čen sem, a ne samo sam, am
pak vcakogar, s komur pridem 
v dotiko, pahnem v nesrečo." 

(Dalje prihodnjič) 

WAR BONDS 

Mali oglasi 

21. avgusta, 1944' 
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Dajte vaš fornez sči-
1 ^ 3 ^  stit s e d a j !  Boljša  i 

postrežba in boljše 
delo. Fornez in dim-1 

nik sčiščen po "vacuumu"  I 
! 

$4 do $6 

National Heating Co. 
Postrežba sirom mesta 

FAirmount 6516 

U» s. Coast Guard Photo 

U. s .  Coastguardsmen and Ma
r ines  build a t empora ry  causeway 
f o r  unloading i n  t he  jungle of New 
Bri tain a s  the  invasion ge ts  under
way .  

These m e n  a r e  7,000 miles  away 
f r o m  home,  a n d  counting on  you to 
back  t h e m  every  foot of t he  way .  
Buy W a r  Bonds and  hold ' e m !  

U. S. Treasury Department 

HEAT DETOUR 

ismm 

S e e m s  s i x  y e a r  o l d  A n d y  T h o m a s  
L e o n a r d ' s  m o m  s e n t  h i m  t o  t h e  
m e a t  d e a l e r  t o  e x c h a n g e  a c a n  o f  
u s e d  f a t  f o r  s o m e  o f  t h o s e  v e r y  
v a l u a b l e  r e d  r a t i o n  p o i n t s  d u r i n g  
o n e  o f  N e w  Y o r l < ' s  h o t  s p e l l s .  A l 
t h o u g h  A n d y  k n o w s  t h a t  f a t  w i l l  
b e  u s e d  f o r  b u l l e t s  t o  m a l < e  i t  h o t 
t e r  f o r  t h e  A x i s  h e  c o u l d n ' t  r e s i s t  
t h i s  n i c e  © o o l  s t r e e t  s p r a y .  

SUY MORE THAN BEFORE 

'if/f / vv% ' ' "V 

\ ; . .; •;7.̂ t̂ >i.iti;.:̂  ..•-v- ^ 

AIR-FILLED GI TROUSERS serve as an improvised r a f t  
t o  keep an injured man afloat, as demonstrated by Army glider 
pilota recently in an American Red Cross instructors' class i q :  
combat gwim^ng. 

5 
IS YOUR TRAVEL 

I 

OM 
M - l O O  

'YOU CAN'T TELL WHEN YOU'LL HAVE TO GET HOME 

UNDER YOUR O W N  POWER THESE DAYS I" 

Dr. Joseph F. Rapisarda 
Surgeon Chiropodist 

Specialist za noge 

1338 RUSSELL RD., 
od Superior in E. 69 St. 

Uradne ure od 2. do 8. zv. — HE. 3246 
T 

Zgubilo 
se j e  moško žepno uro in sicer 
v nedeljo, 13. avgusta na semnju 
Progresivnih Slovenk, v Slov. 
dr. domu na Recher Ave. Pošten 
najditelj j e  prošen, da proti na
gradi uro vrne. Pokliče n a j  med 
5. in 7. uro zvečer po telefonu 
HEnderson 9781. 

James F, Miller 
ZLATAR 

670 E. 105 St., GL. 1517 
Diamanti, zapestne in žepne ure in 

vsakovrstna fina zlatnina 

Največja trgovina s stenskim papirjem 
in barvami v Ohio. 

Prodajamo linolejske preproge po 
zmernih cenah. 

U.  s .  W a l l p a p e r  & Paint  Co. 
6000 Euclid Ave. 

Imate zdravniške 

predpise 
Ko vam zdravnik predpiše 

zdravila, j e  važno, da so ista 
skrbno in pravilno sestavljena. 
Naša lekarna j e  za natančno in 
dobro sestavo zdravniških pred
pisov, prejela že štiri trofeje. 
Prinesite vaše predpise k nam. 

Mandel Drug 
Lodi Mandel 

PH. G., PH. C. 
SLOVENSKI LEKARNAR 

15702 W a t e r l o o  R d .  
Cleveland, Ohio 

Lekarna odprta: Vsak dan od 9:30 
dopoldne do 10. zvečer. 

Zaprta ves dan ob sredah. 

Za delavce 
Dovoljeno nam j e  uposliti pri 

vhodu 

P O T R E B U J E M O  

PRESS ASSEMBLER 
EXTERNAL GRINDER 

ENGINE LATHE 
OPERATORJE 

TURRET LATHE 
OPERATORJE 

RADIAL DRILL PRESS 
OPERATORJE 

VOZNIKA ELEKTRIČNEGA 
VOZIČKA 
TEŽAKE 

Stalna dela sedaj in po vojni. 
Visoka plača od ure in overtime. 

LEMPGO PRODUCTS 
DUNHAM RD. 

MAPLE HEIGHTS 

Za delavce Za delavce 

Ženska za  sneženje 
Dnevno delo 

Stalno delo 

Tedenska plača 

Zglasite se na 5. nadstropju 

EMPLOYMENT OFFICE 

W m .  Taylor Son Co.  

BA-TTLI HIP 

THE TELEPHONE CO. POTREBUJE 
ŽENSKE ZA OSKRBNICE 

za poslopja v downtownu 
Polni č^s šest večerov v tednu 

od 5.10 pop. do 1.40 z j .  
Najboljša plača od ure v mestu — Stalno delo / 
Zahteva se izkaz državljanstva — Zglasite se 

E m p l o y m e n t  O f f i c e ,  7 0 0  Prospect A v e . ,  soba  901; 
od 8. z j .  do 5. pop. dnevno razven ob nedeljah 

The Ohio Bell Telephone Co. 

" 1 

i Pospešite dan zmage! 
Izvrstna prilika za delo pri 100% izdelovanju! 

kritičnih vojnih predmetov. 

Potrebuje se moške 
Shear  o p e r a t o r j e  i n  pomočnik i ,  p u n c h  p r e s s j  

o p e r a t o r j e  i n  pomočn ike ,  l i n e  inšpektor je ,  packer* J 

j e  i n  n a k l a d a l c e  ter m e t a l  s t a m p i n g  inšpektorje- ,5 

Geometric Stamping Co. 
V O J N A  T O V A R N A  

1111 E.  2 0 0  ST. 
IV. 3800 

IVIali oglasi 
CE POTREBUJETE novo streho ali pa 
če j e  treba vašo streho popraviti, se 
obrnite do nas. Izvršimo velika in maj
hna dela na trgovskih poslopijih in do
movih. Brezplačni proračun. 

U n i v e r s a l  R o o f i n g  Serv ice  
1106 St. Clau- Ave. — CH. 8376-8377 

Ob večerih; ME. 4767 

O H I J S K O  V I N O  
(Najboljše vrste) 

$2.50 GALONA 

EMERY'S BAR 
961 Addison Road 

Odprto do 2.30 zj. 

l A o f l  

t o *  
G U A R A N T E E D  $ 1 . 0 0  V A L U E  

Send n i m  n e g a t i v e  of y o u r  f a v o r i t e  
photo to T h r i f t y  Dan w i t h  only ISc 
( e i t h e r  c o i n s  o r  s t a m p s )  — y o u  w i l l  
promptly receive T W O  8 x 9  Luxurtone 
enlargements on beautiful, double weight 
E a s t m a n  P o r t r a i t  paper. Satisfaction 
or money b a c k  g u a r a n t e e .  This  "got 
acquainted" offer is  limited so act now. 

Send your film or negative on-
ISc (or TWO enlargement«, 

K yOM d »  e R m  or a tgat iva ,  
M n d  * pictur« or  in«piKo(, but include * 
35c »xtra fo r  # a t w  w g a l i v # ,  

«0 THRIFTY DAN "The Camera Man" 
P A R I S  A V I .  o n d  C O T T A G E  G R O V E  S T .  

G R A N D  RAPIDS  2, M I C H I G A N  

for TWO beautiful 
photo enlardement 

P o p r a v l j a m o  r a d i o  aparate,  
p r a l n e  stroje,  v a c u u m  čistil
c e  ter  p r o d a j a m o  n o v e  d e l e  

za popravila na pralnih strojih. 
Pridemo iskati in pripeljemo nazaj 

ST. CLAIR APPLIANCE AND 
REPAIR SHOP 

7502 ST. CLAIR AVE. 

Dr. K e m o v o  

Anglesko-Slovensko 
berilo 

(Eng l i sh  S l o v e n e  R e a d e r )  

j e  pripravno za učenje an
gleščine ali slovenščine. 
Dobi se v naši tiskarni 

V S E  K A R K O L I  
potrebuje se od zobozdravnika 
bodi izvlečenje zob, polnjenje 
zob in enako lahko dobite v va
še polno zadovoljstvo pri dr. 
Župniku, ne da bi zgubili pri tem 
doati časa. Vse delo j e  narejeno, 
kadar vaai čas pripušča. Urad
ni naslov: 

vhod na 62. cesti 
K n a i i ' ^ n v o  p o s l o p j e  

6131 St. Clair  A v e .  

MOŠKE IN ZENSKG 
se potrebuje za 

splošna tovarniškj^ 
dela 

6 dni T tednu 

48 ur dela na tede» 

Plača za ZACBTEK , 

Moški 77&Sc na uro 

Ženske 62 na uro 
d r i » ^  Morate imeti izkazilo 

Ijanstva. 

Nobene starostne j) 
ste fizično sposobni za 
g a  imamo za vas. 

Zglasite se na ^ 
EMPLOYMENT 

1256 W. 74 St. 

National CarboH 
Co., Inc. 

za splošno tovarniško d 
našem "shell line' 

Visoka plača od ure in ov 
Izborne delovne razn^̂ t̂; 

Stalno delo sedaj in po ^ r o j " '  

Lempco Produ^^  ̂
DUNHAM RD. 

MAPLE h e i g h t s ^  

IŠČE SE 
Ženske za snaž^ 

šolskih poslopij v coUin^"' 
naselbini. 

Kratke ure, in dobra 

Pokličite CHerry 

O g l a š a j t e  v '  j 
E n a k o p r a v n i ' '  

B. J. RADIO SERVICE 
1363 E. 45 St. HE. 3028 
Prvovrstna popravila na vseh 

vrst radio aparatih 

( 


